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Проект

СОГЛАШЕНИЕ
между Министерством транспорта Российской Федерации и Министерством образования, культуры и науки Монголии об обучении монгольских граждан по железнодорожным специальностям и направлениям подготовки
Министерство транспорта Российской Федерации и Министерство образования, культуры и науки Монголии, именуемые в дальнейшем Сторонами,

учитывая взаимную заинтересованность в сотрудничестве в области профессионального образования,

исходя из целесообразности использования имеющихся достижений в сфере образования и интеллектуального потенциала образовательных учреждений России и Монголии для повышения качества подготовки специалистов,
основываясь на положениях Соглашения между Правительством Российской Федерации и Правительством Монголии о взаимном признании документов об образовании, ученых степенях и ученых званиях, заключенного в г. Москве 1 июля 2003 г., 

сознавая необходимость взаимодействия в интересах дальнейшего развития национальных систем образования,

согласились о нижеследующем:

Статья 1

Стороны в целях обеспечения железнодорожного транспорта Монголии кадрами соответствующей квалификации организуют подготовку монгольских граждан в образовательных учреждениях высшего профессионального образования, расположенных на территории Российской Федерации, подведомственных Федеральному агентству железнодорожного транспорта (далее - образовательные учреждения железнодорожного транспорта), по программам среднего, высшего и послевузовского профессионального образования в рамках контрольных цифр приема иностранных граждан и соотечественников за рубежом, в соответствии с квотами, установленными Российской Стороне Министерством образования и науки Российской Федерации, за счет средств федерального бюджета Российской Федерации.

Статья 2
Подготовка монгольских граждан в образовательных учреждениях железнодорожного транспорта и филиале федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего профессионального образования «Иркутский государственный университет путей сообщения» в г. Улан-Баторе (Монголия) (далее - Филиал) по программам довузовской подготовки, среднего, высшего и послевузовского профессионального образования может осуществляется с оплатой их подготовки Монгольской Стороной или лично оплачиваться монгольскими гражданами.
Статья 3
Для целей реализации настоящего Соглашения компетентными органами Сторон являются:

с Российской Стороны - Федеральное агентство железнодорожного транспорта;

с Монгольской Стороны - Департамент высшего и профессионального образования Министерства образования, культуры и науки Монголии.

Статья 4
Компетентные органы Сторон ежегодно формируют перечень направлений подготовки и специальностей среднего, высшего и послевузовского профессионального образования для монгольских граждан, направляемых на обучение и повышение квалификации в образовательные учреждения железнодорожного транспорта и Филиал, и количество обучаемых (далее - заявка на обучение) в соответствии с настоящим Соглашением.

Компетентный орган Монгольской Стороны представляет заявку на обучение в компетентный орган Российской Стороны не позднее 01 августа года, предшествующего году на который запланированно обучение.
Компетентный орган Российской Стороны информирует компетентный орган Монгольской Стороны о возможности, невозможности или частичной возможности удовлетворения заявки на обучение не позднее апреля года приема на обучение.
Статья 5
Стороны создают условия, способствующие развитию долговременных и конструктивных связей в области обучения граждан Монголии по железнодорожным специальностям и направлениям подготовки, и в этих целях в период действия настоящего Соглашения осуществляют сотрудничество в следующих областях:
удовлетворение образовательных потребностей населения Монголии, в том числе русскоязычной диаспоры, в получении образования на русском языке по российским федеральным государственным образовательным стандартам среднего, высшего и послевузовского профессионального образования по основным железнодорожным специальностям и направлениям подготовки, реализуемым в образовательных учреждениях и Филиале;

удовлетворение потребностей Монголии (в том числе потребностей Улан-Баторской железной дороги) в квалифицированных специалистах со средним и высшим профессиональным образованием и научно-педагогических кадрах высшей квалификации путем организации обучения монгольских студентов по федеральным государственным образовательным стандартам и федеральным государственным требованиям Российской Федерации;

развитие научного потенциала и повышение качества подготовки специалистов путем привлечения для обеспечения учебного процесса в Филиале научно-педагогических работников из Российской Федерации и Монголии;

приближение места обучения к местам жительства и будущей работы студентов и слушателей;

использование в учебном процессе современных образовательных технологий, достижений и опыта, накопленных в области образования и науки в Российской Федерации и Монголии;

содействие сохранению и взаимообогащению культур, языков, исторических и национальных традиций народов России и Монголии.

Статья 6
Обучение и делопроизводство в образовательных учреждениях железнодорожного транспорта и Филиале ведутся на русском языке.

Статья 7
Образовательная деятельность в образовательных учреждениях железнодорожного транспорта осуществляется на основе федеральных государственных образовательных стандартов Российской Федерации, а в Филиале также с учетом национально-регионального компонента, согласованного с Министерством образования, культуры и науки Монголии.

Статья 8
Правом обучения в образовательных учреждениях железнодорожного транспорта и Филиале пользуются лица, имеющие среднее (полное) общее образование или эквивалентное ему и владеющие русским языком, независимо от национальности, пола, возраста, отношения к религии, социального положения и политических взглядов.

Зачисление на обучение в образовательные учреждения железнодорожного транспорта и Филиал осуществляется на основании конкурсного отбора по результатам вступительных испытаний, перечень которых определяется Министерством образования и науки Российской Федерации.

Дипломы и другие документы государственного образца Российской Федерации выдаются лицам, успешно окончившим обучение, образовательными учреждениями железнодорожного транспорта и Филиалом, имеющими государственную аккредитацию в Российской Федерации.

Целевая подготовка специалистов по государственному образовательному заказу в образовательных учреждениях и Филиале осуществляется из числа граждан Монголии.

Статья 9
Профессорско-преподавательский состав образовательных учрежлений железнодорожного транспорта и филиала осуществляет учебный процесс в Монголии без прохождения процедуры выдачи разрешений на привлечение его как иностранной рабочей силы для работы в Монголии.

Статья 10
В случае возникновения разногласий при толковании или применении положений настоящего Соглашения Стороны разрешают их путем консультаций и переговоров.
Статья 11
По взаимному согласию Сторон в настоящее Соглашение могут вноситься изменения, которые оформляются отдельными протоколами.

Статья 12
Настоящее Соглашение заключается сроком на 10 лет и вступает в силу с даты его подписания. Действие соглашения автоматически продлевается на последующие 10-летние периоды, если ни одна из Сторон не уведомит в письменной форме о своем намерении прекратить его действие не менее чем за шесть месяцев до истечения периода действия Соглашения.
Совершено в г. ___________________ «____» _________ 201__ в двух экземплярах, каждый на русском и монгольском языках, причем оба текста имеют одинаковую силу.

	За Министерство транспорта
Российской Федерации 

__________________________________


	За Министерство образования, 

культуры и науки Монголии

____________________________________




